(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
MASAZER JADEIT, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
JADE MASSAGER, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
JADE-MASSAGER, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNIi A BEZPECNOSTNi RADY
JADEITOVY MASAZNIK, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
MASSEUR EN JADE, SYMBOLE : 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
MASSAGGIATORE DI GIADA, SIMBOLO: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(ES) MANUAL DE OPERACI(')N’- CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
MASAJEADOR DE JADE, SIMBOLO: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
JADE MASSAGER, SYMBOOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
JADEMASSAGERARE, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEXZ AEITOYPI'TAYZ KAT AX®AAEIAX
MAXAZ ME NE®PITH, XYMBOAO: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
MASATOR DE JADE, SIMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
MASSAGEADOR DE JADE, SIMBOLO: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CBBETU 3A EKCIIVIOATAIIVISAA 1 BE3OITACHOCT
HE®PUTOB MACAJXOP, CUMBOJI: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
JADE MASSZIROZO, SZIMBOLUM: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
JADEMASSAGER, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
JADEITOVY MASAZNY PRISTROJ, SYMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(FI) KAYTTOOHIJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
JADEMASSAATTORI, SYMBOLO: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
JADE MASAZUOKLIS, SIMBOLIS: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
NEFRITA MASAZIERIS, SIMBOLS: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
JAADIMASSAAZIJA, SUMBOOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
MASAZER IZ ZADA, SIMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
MAISITHEOIR JAID, SIMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
MASSAGGATUR GADEJT, SIMBOLU: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
MASAZER OD ZADA, SIMBOL: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840

(RU) PYKOBO/JACTBO IIO 3KCIUIYATALIN — COBETBI ITO 3KCIVIYATAIIMU U BE3OITACHOCTHA
HE®PUTOBBIN MACCAKEP, CUMBOJT: 15854 EAN/GTIN: 5907451322840
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Plytka Gua Sha z jadeitu to tradycyjne narzedzie stosowane w chinskiej medycynie, idealne do masazu twarzy i ciatla. Wykonana z naturalnego
kamienia jadeitowego, znanego ze swoich wtasciwosci relaksacyjnych i chtodzacych, wspiera poprawe krazenia, redukcje napiecia mie$niowego i
wspomaga procesy detoksykacyjne skéry. Dzieki ergonomicznej budowie ptytka doskonale dopasowuje sie do konturéw twarzy, umozliwiajac
precyzyjne modelowanie oraz masaz liftingujacy.

Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie do samodzielnego uzytkowania w warunkach domowych i nie jest przeznaczone do uzytku medycznego ani

komercyjnego oraz nie moze zastepowac terapii medycznej. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wewnatrz suchych pomieszczen. Nie
przewidziano go do zastosowania w lecznictwie i terapii ani do zastosowan komercyjnych. Produkt nie jest wyrobem medycznym.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

e Przed uzyciem produktu, nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

e  Przed i po kazdym uzyciu dokladnie umyj ptytke wilgotna $ciereczka lub delikatnym detergentem, aby unikna¢ przenoszenia bakterii na
skore.

e  Masaz wykonuj lekkimi, ptynnymi ruchami w kierunku przeptywu limfy. Unikaj zbyt mocnego naciskania, aby nie podrazni¢ skéry.
e  Nie uzywaj ptytki na skorze z otwartymi ranami, aktywnym tradzikiem, stanami zapalnymi czy innymi uszkodzeniami.

e  Plytke przechowuj w suchym i bezpiecznym miejscu, najlepiej w dotaczonym pudetku, aby zapobiec jej przypadkowemu peknieciu lub
uszkodzeniu.

e  Przechowywanie ptytki w loddwce przed uzyciem zapewnia dodatkowy efekt chtodzenia, ktéry pomaga zmniejszy¢ opuchlizne i
odswiezy¢ skore.

e  Przy masazu ciala mozesz zastosowac nieco wiekszy nacisk, ale zawsze z umiarem i w zgodzie z wlasnym komfortem.

e Osoby z wrazliwg lub cienka skéra powinny stosowac ptytke z zachowaniem szczegélnej delikatno$ci.

e  Plytka jadeitowa jest delikatna i moze pekna¢ w wyniku naglych zmian temperatury lub w przypadku upuszczenia.

e Aby uzyskac najlepsze efekty, uzywaj ptytki regularnie, ale nie przesadzaj — codzienne kilkuminutowe sesje wystarcza, aby poprawic¢
kondycje skory.

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

e Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie do samodzielnego uzytkowania w warunkach domowych i nie jest przeznaczone do uzytku
medycznego ani komercyjnego oraz nie moze zastepowac terapii medycznej. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wewnatrz suchych

pomieszczen. Nie przewidziano go do zastosowania w lecznictwie i terapii ani do zastosowan komercyjnych. Produkt nie jest wyrobem
medycznym.

3. DANE TECHNICZNE

Wykonany z naturalnego prawdziwego kamienia jadeitu
Wysoka jako$¢ wykonania

Masaz poprawia krazenie krwi i limfy

Dziata przeciw zmarszczkom

Redukuje opuchlizne i cienie pod oczami

Poprawia mikrokrazenia w organizmie

Poprawia elastyczno$¢ i kondycje skory

Dlugos¢: 7,3cm

Szerokos$¢: 4,5cm

Grubo$¢ kamienia: 4mm

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie

a przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest

zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The Jade Gua Sha Plate is a traditional tool used in Chinese medicine, ideal for facial and body massage. Made of natural jade stone, known for its
relaxing and cooling properties, it supports improved circulation, reduced muscle tension and supports skin detoxification processes. Thanks to its
ergonomic design, the plate perfectly adapts to the contours of the face, allowing for precise modeling and lifting massage.

The device is intended for home use only and is not intended for medical or commercial use and is not a substitute for medical therapy. The device is
intended for use inside dry rooms. It is not intended for use in medical or therapeutic settings or for commercial use. The product is not a medical

device.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the product, please read this instruction manual carefully.

Before and after each use, wash the plate thoroughly with a damp cloth or mild detergent to avoid transferring bacteria to your skin.
Massage with light, fluid movements in the direction of lymph flow. Avoid pressing too hard to avoid irritating the skin.

Do not use the plate on skin with open wounds, active acne, inflammation or other damage.

Store the board in a dry and safe place, preferably in the box provided, to prevent accidental breakage or damage.

Storing the plate in the fridge before use provides an extra cooling effect that helps reduce puffiness and refresh the skin.

When massaging the body, you can apply a little more pressure, but always in moderation and in accordance with your own comfort.
People with sensitive or thin skin should use the plate with particular gentleness.

The jadeite plate is delicate and may crack due to sudden changes in temperature or if dropped.

For best results, use the plate regularly, but don't overdo it - daily sessions of a few minutes are enough to improve the condition of your
skin.

Always use the product as intended

The device is intended for home use only and is not intended for medical or commercial use and is not a substitute for medical therapy. The
device is intended for use inside dry rooms. It is not intended for use in medical or therapeutic settings or for commercial use. The product
is not a medical device.

3. TECHNICAL DATA

W

Made of natural real jade stone

High quality workmanship

Massage improves blood and lymph circulation
It works against wrinkles

Reduces puffiness and dark circles under the eyes
Improves microcirculation in the body

Improves skin elasticity and condition

Length: 7,3cm

Width: 4.5cm

Stone thickness: 4mm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Die Jade-Gua-Sha-Platte ist ein traditionelles Werkzeug der chinesischen Medizin und ideal fiir die Gesichts- und Korpermassage. Es besteht aus
natiirlichem Jadestein, der fiir seine entspannenden und kiihlenden Eigenschaften bekannt ist. Es hilft, die Durchblutung zu verbessern,
Muskelverspannungen zu reduzieren und die Entgiftungsprozesse der Haut zu unterstiitzen. Dank ihres ergonomischen Designs passt sich die Platte
perfekt den Gesichtskonturen an und ermoglicht so eine préazise Modellierung und Lifting-Massage.

Das Gerdt ist nur fiir den individuellen Gebrauch zu Hause bestimmt und ist nicht fiir den medizinischen oder kommerziellen Gebrauch bestimmt
und kann eine medizinische Therapie nicht ersetzen. Das Gerét ist fiir den Einsatz im Innenbereich in trockenen Rdumen bestimmt. Es ist nicht fiir
den Einsatz in der Medizin, Therapie oder kommerziellen Anwendungen bestimmt. Das Produkt ist kein Medizinprodukt.

2. SICHERHEITSHINWEISE

e  Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

e Waschen Sie die Platte vor und nach jedem Gebrauch griindlich mit einem feuchten Tuch oder einem milden Reinigungsmittel, um eine
Ubertragung von Bakterien auf die Haut zu vermeiden.

e  Fiihren Sie die Massage mit leichten, sanften Bewegungen in Richtung des Lymphflusses durch. Vermeiden Sie es, zu stark zu driicken, um
eine Reizung der Haut zu vermeiden.

e  Verwenden Sie die Platte nicht auf Haut mit offenen Wunden, aktiver Akne, Entziindungen oder anderen Schaden.

e  Bewahren Sie die Fliese an einem trockenen und sicheren Ort auf, vorzugsweise in der mitgelieferten Box, um zu verhindern, dass sie
versehentlich reiflt oder beschéadigt wird.

e  Die Aufbewahrung der Platte vor der Anwendung im Kiihlschrank sorgt fiir einen zusétzlichen Kiihleffekt, der hilft, Schwellungen zu
reduzieren und die Haut zu erfrischen.

e  Beim Massieren des Korpers konnen Sie etwas mehr Druck ausiiben, aber immer in MaRen und entsprechend Threm eigenen
Wohlbefinden.

e  Menschen mit empfindlicher oder diinner Haut sollten die Platte besonders schonend verwenden.
e  Jadefliesen sind zerbrechlich und kénnen bei plotzlichen Temperaturschwankungen oder beim Herunterfallen Risse bekommen.

e Um die besten Ergebnisse zu erzielen, verwenden Sie die Platte regelméaRig, aber {ibertreiben Sie es nicht — tdgliche Sitzungen von nur
wenigen Minuten reichen aus, um den Zustand Ihrer Haut zu verbessern.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden

e Das Gerdt ist nur fiir den individuellen Gebrauch zu Hause bestimmt und ist nicht fiir den medizinischen oder kommerziellen Gebrauch
bestimmt und kann eine medizinische Therapie nicht ersetzen. Das Gerit ist fiir den Einsatz im Innenbereich in trockenen Raumen
bestimmt. Es ist nicht fiir den Einsatz in der Medizin, Therapie oder kommerziellen Anwendungen bestimmt. Das Produkt ist kein
Medizinprodukt.

3. TECHNISCHE DATEN

Hergestellt aus natiirlichem echtem Jadestein

Hohe Verarbeitungsqualitét

Durch die Massage wird die Blut- und Lymphzirkulation verbessert
Wirkt gegen Falten

Reduziert Schwellungen und dunkle Ringe unter den Augen
Verbessert die Mikrozirkulation im Koérper

Verbessert die Elastizitat und den Zustand der Haut

Léange: 7,3 cm

Breite: 4,5 cm

Steinstdrke: 4 mm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

. Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behorden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
ﬁ Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt

europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geraten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouZitim produktu si pfectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZiti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoze nedodrzeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZENI

Jadeitovy talif Gua Sha je tradi¢ni nastroj pouzivany v ¢inské mediciné, ideélni pro masaz obliCeje a téla. Vyrobeno z pfirodniho nefritového
kamene, zndmého pro své relaxacni a chladivé vlastnosti, pomaha zlepSovat krevni obéh, sniZuje svalové napéti a podporuje detoxikacni procesy
pokozky. Diky ergonomickému designu se deska dokonale prizptisobi konturdm obliceje a umozZiiuje precizni modelaci a liftingovou maséz.

Zafizeni je urCeno pouze pro individualni pouZiti doma a neni urceno pro lékafské nebo komercni pouZiti a nemtze nahradit 1ékafskou terapii.
Zarizeni je urCeno pro pouZiti uvniti' v suchych mistnostech. Neni urcen pro pouZziti v lékafstvi, terapii nebo komercnich aplikacich. Vyrobek neni
zdravotnicky prostfedek.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

Pfed pouZitim vyrobku si peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.

Pred a po kazdém pouziti desku diikladné omyjte vlhkym hadfikem nebo jemnym Cisticim prostfedkem, aby nedoslo k pfenosu bakterii na
pokozku.

Masaz provadéjte lehkymi, plynulymi pohyby ve sméru toku lymfy. Netlacte prilis silné, aby nedoslo k podrazdéni pokozky.
Desticku nepouZivejte na kiiZi s otevienymi ranami, aktivnim akné, zanétem nebo jinym poSkozenim.

Obklad skladujte na suchém a bezpe¢ném misté, nejlépe v pfiloZené krabici, aby nedoslo k ndhodnému prasknuti nebo poskozeni.
UloZeni talife v chladnicce pted pouZitim poskytuje dodatecny chladici efekt, ktery pomahd sniZit otoky a osvézit pokozku.

PFi masazi téla mdZzete vyvinout trochu vétsi tlak, ale vZdy s mirou a podle vlastniho pohodli.

Lidé s citlivou nebo tenkou pokozkou by méli talif pouZivat obzvlast Setrné.

Nefritova dlazdice je kiehka a miZe prasknout v disledku nahlych zmén teploty nebo pii padu.

Abyste dosahli nejlepsich vysledkt, pouZivejte destiCku pravidelné, ale nepiehanéjte to — ke zlepsSeni stavu vasi pokozky staci denni par
minut.

Vyrobek by mél byt vidy pouZivan tak, jak je urcen

Zarizeni je urceno pouze pro individualni pouZiti doma a neni urceno pro lékarské nebo komercni pouZziti a nemiZe nahradit 1ékarskou
terapii. Zarizeni je ur€eno pro pouZiti uvnitf v suchych mistnostech. Neni urCen pro pouZiti v 1ékarstvi, terapii nebo komercnich aplikacich.
Vyrobek neni zdravotnicky prostredek.

3. TECHNICKE UDAJE

i

Vyrobeno z pfirodniho pravého nefritového kamene
Vysoka kvalita zpracovani

Masaz zlepSuje krevni a lymfaticky obéh

Plsobi proti vraskam

SniZuje otoky a tmavé kruhy pod o¢ima

ZlepSuje mikrocirkulaci v téle

Zlepsuje elasticitu a stav pokozky

Délka: 7,3 cm

Sitka: 4,5 cm

Tloustka kamene: 4 mm

TIPY A INFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stiedisku.

PouzZity obalovy materidl odevzdejte na sbérné misto ur¢ené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky tifad. Tento vyrobek spliiuje poZzadavky pfisluSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji.
Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

La plaque de jade Gua Sha est un outil traditionnel utilisé en médecine chinoise, idéal pour le massage du visage et du corps. Fabriqué a partir de
pierre de jade naturelle, connue pour ses propriétés relaxantes et rafraichissantes, il aide a améliorer la circulation, a réduire les tensions musculaires
et a soutenir les processus de détoxification de la peau. Grace a son design ergonomique, la plaque s'adapte parfaitement aux contours du visage,
permettant un modelage et un massage liftant précis.

L'appareil est destiné a un usage individuel a domicile uniquement et n'est pas destiné a un usage médical ou commercial et ne peut remplacer un
traitement médical. L'appareil est destiné a étre utilisé a l'intérieur dans des piéces seches. Il n’est pas destiné a étre utilisé a des fins médicales,
thérapeutiques ou commerciales. Le produit n'est pas un dispositif médical.

2. CONSIGNES DE SECURITE

e  Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

e Avant et aprés chaque utilisation, lavez soigneusement la plaque avec un chiffon humide ou un détergent doux pour éviter de transférer des
bactéries sur la peau.

e Effectuez le massage avec des mouvements légers et doux dans le sens du flux lymphatique. Evitez d'appuyer trop fort pour ne pas irriter la
peau.

e  N'utilisez pas la plaque sur une peau présentant des plaies ouvertes, de 'acné active, une inflammation ou d'autres dommages.

e  Rangez le carrelage dans un endroit sec et siir, de préférence dans la boite fournie, pour éviter qu'il ne se fissure ou ne 'endommage
accidentellement.

e  Conserver l'assiette au réfrigérateur avant utilisation procure un effet rafraichissant supplémentaire qui aide a réduire les poches et a
rafraichir la peau.

e  Lors du massage du corps, vous pouvez appliquer un peu plus de pression, mais toujours avec modération et selon votre propre confort.
e  Les personnes a la peau sensible ou fine doivent utiliser la plaque avec une douceur particuliére.
e  Les carreaux de jade sont fragiles et peuvent se fissurer en raison de changements brusques de température ou en cas de chute.

e  Pour obtenir les meilleurs résultats, utilisez la plaque réguliérement, mais n'en faites pas trop : des séances quotidiennes de quelques
minutes suffisent pour améliorer 1'état de votre peau.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu

e  L'appareil est destiné a un usage individuel a domicile uniquement et n'est pas destiné a un usage médical ou commercial et ne peut
remplacer un traitement médical. L'appareil est destiné a étre utilisé a l'intérieur dans des piéces séches. Il n’est pas destiné a étre utilisé a
des fins médicales, thérapeutiques ou commerciales. Le produit n'est pas un dispositif médical.

3. DONNEES TECHNIQUES
e  Fabriqué en véritable pierre de jade naturelle.
e  Haute qualité de fabrication
e Le massage améliore la circulation sanguine et lymphatique
e  Agit contre les rides
e  Réduit les gonflements et les cernes sous les yeux
e  Améliore la microcirculation dans le corps
o Améliore |'élasticité et 1'état de la peau
. Longueur : 7,3 cm
. Largeur : 4,5 cm
e Epaisseur de la pierre : 4 mm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
ﬁ informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et

nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La piastra Gua Sha in giada e uno strumento tradizionale utilizzato nella medicina cinese, ideale per il massaggio del viso e del corpo. Realizzato in
pietra naturale di giada, nota per le sue proprieta rilassanti e rinfrescanti, aiuta a migliorare la circolazione, ridurre la tensione muscolare e sostiene i
processi di disintossicazione della pelle. Grazie al suo design ergonomico, la piastra si adatta perfettamente ai contorni del viso, consentendo un
modellamento preciso e un massaggio liftante.

11 dispositivo e destinato esclusivamente all'uso individuale a casa e non e destinato all'uso medico o commerciale e non puo sostituire la terapia
medica. L'apparecchio é destinato all'uso in ambienti interni asciutti. Non é destinato all'uso in medicina, terapia o applicazioni commerciali. Il
prodotto non € un dispositivo medico.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

Prima e dopo ogni utilizzo, lavare accuratamente la piastra con un panno umido o un detergente delicato per evitare di trasferire batteri
sulla pelle.

Eseguire il massaggio con movimenti leggeri e fluidi nella direzione del flusso linfatico. Evitare di premere troppo forte per evitare di
irritare la pelle.

Non utilizzare la piastra su pelle con ferite aperte, acne attiva, infiammazioni o altri danni.

Conservare la piastrella in un luogo asciutto e sicuro, preferibilmente nell'apposita scatola, per evitare che si rompa o si danneggi
accidentalmente.

Conservare la piastra in frigorifero prima dell'uso fornisce un ulteriore effetto rinfrescante che aiuta a ridurre il gonfiore e a rinfrescare la
pelle.

Quando massaggiate il corpo, potete esercitare un po' piu di pressione, ma sempre con moderazione e secondo il vostro comfort.
Le persone con pelle sensibile o sottile dovrebbero utilizzare la piastra con particolare delicatezza.
La piastrella di giada ¢ fragile e potrebbe rompersi a causa di improvvisi sbalzi di temperatura o in caso di caduta.

Per ottenere i migliori risultati, utilizza la piastra con regolarita, ma senza esagerare: bastano sedute giornaliere di pochi minuti per
migliorare lo stato della tua pelle.

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

11 dispositivo é destinato esclusivamente all'uso individuale a casa e non ¢ destinato all'uso medico o commerciale e non pud sostituire la
terapia medica. L'apparecchio é destinato all'uso in ambienti interni asciutti. Non é destinato all'uso in medicina, terapia o applicazioni
commerciali. Il prodotto non é un dispositivo medico.

3. DATI TECNICI

i

Realizzato in vera pietra naturale di giada

Alta qualita di lavorazione

Il massaggio migliora la circolazione sanguigna e linfatica
Funziona contro le rughe

Riduce il gonfiore e le occhiaie sotto gli occhi

Migliora la microcircolazione nel corpo

Migliora I'elasticita e le condizioni della pelle

Lunghezza: 7,3 cm

Larghezza: 4,5 cm

Spessore pietra: 4 mm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!
i
Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El plato de jade Gua Sha es una herramienta tradicional utilizada en la medicina china, ideal para masajes faciales y corporales. Elaborado con piedra
de jade natural, conocida por sus propiedades relajantes y refrescantes, ayuda a mejorar la circulacién, reducir la tensién muscular y favorece los
procesos de desintoxicacion de la piel. Gracias a su disefio ergonémico, la placa se adapta perfectamente a los contornos del rostro, permitiendo un
modelado preciso y un masaje lifting.

El dispositivo esta diseflado para uso individual en el hogar tinicamente y no esté disefiado para uso médico o comercial y no puede reemplazar la
terapia médica. El dispositivo esta disefiado para su uso en interiores en habitaciones secas. No esta destinado a su uso en medicina, terapia o
aplicaciones comerciales. El producto no es un dispositivo médico.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

e  Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

e  Antes y después de cada uso, lave bien la placa con un pafio hiimedo o un detergente suave para evitar la transferencia de bacterias a la
piel.

e  Realizar el masaje con movimientos ligeros y suaves en la direccién del flujo linfatico. Evite presionar demasiado para evitar irritar la piel.
e No utilice la placa sobre piel con heridas abiertas, acné activo, inflamacién u otros dafios.
e  Guarde la baldosa en un lugar seco y seguro, preferiblemente en la caja proporcionada, para evitar que se agriete o dafie accidentalmente.

e Guardar el plato en el refrigerador antes de usarlo proporciona un efecto refrescante adicional que ayuda a reducir la hinchazén y refrescar
la piel.

e Al masajear el cuerpo, puedes aplicar un poco mas de presion, pero siempre con moderacién y segun tu propia comodidad.
e  Las personas con piel sensible o fina deben utilizar la placa con especial cuidado.
e  Las baldosas de jade son fragiles y pueden agrietarse debido a cambios bruscos de temperatura o si se caen.

e  Para obtener los mejores resultados, utilice la placa con regularidad, pero no se exceda: sesiones diarias de unos pocos minutos son
suficientes para mejorar el estado de su piel.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.

e  Eldispositivo esta diseflado para uso individual en el hogar tinicamente y no esté disefiado para uso médico o comercial y no puede

reemplazar la terapia médica. El dispositivo esta disefiado para su uso en interiores en habitaciones secas. No esta destinado a su uso en
medicina, terapia o aplicaciones comerciales. El producto no es un dispositivo médico.

3. DATOS TECNICOS

Hecho de piedra de jade natural real.

Alta calidad de mano de obra

El masaje mejora la circulacién sanguinea y linfatica.
Funciona contra las arrugas

Reduce la hinchazén y las ojeras debajo de los ojos.
Mejora la microcirculacién en el cuerpo.

Mejora la elasticidad y condicion de la piel.
Longitud: 7,3cm

Ancho: 4,5 cm

Grosor de la piedra: 4 mm

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

ar
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La

ﬁ informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos

europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De jade Gua Sha-plaat is een traditioneel hulpmiddel dat wordt gebruikt in de Chinese geneeskunde, ideaal voor gezichts- en lichaamsmassage.
Gemaakt van natuurlijke jadesteen, bekend om zijn ontspannende en verkoelende eigenschappen, helpt het de bloedsomloop te verbeteren,
spierspanning te verminderen en ondersteunt het ontgiftingsprocessen van de huid. Dankzij het ergonomische ontwerp past de plaat zich perfect aan
de contouren van het gezicht aan, waardoor nauwkeurige modellering en liftende massage mogelijk zijn.

Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor individueel gebruik thuis, is niet bedoeld voor medisch of commercieel gebruik en kan medische therapie
niet vervangen. Het apparaat is bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge ruimtes. Het is niet bedoeld voor gebruik in de geneeskunde, therapie of
commerciéle toepassingen. Het product is geen medisch hulpmiddel.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

Was de plaat voor en na elk gebruik grondig met een vochtige doek of een mild reinigingsmiddel om te voorkomen dat bacterién op de
huid worden overgebracht.

Voer de massage uit met lichte, vloeiende bewegingen in de richting van de lymfestroom. Druk niet te hard om irritatie van de huid te
voorkomen.

Gebruik de plaat niet op huid met open wonden, actieve acne, ontstekingen of andere schade.

Bewaar de tegel op een droge en veilige plaats, bij voorkeur in de meegeleverde doos, om te voorkomen dat deze per ongeluk barst of
beschadigt.

Als u de plaat v6or gebruik in de koelkast bewaart, krijgt u een extra verkoelend effect dat wallen helpt verminderen en de huid verfrist.
Bij het masseren van het lichaam kunt u iets meer druk uitoefenen, maar altijd met mate en volgens uw eigen comfort.

Mensen met een gevoelige of dunne huid moeten de plaat bijzonder voorzichtig gebruiken.

Jade tegels zijn kwetsbaar en kunnen barsten als gevolg van plotselinge temperatuurschommelingen of als ze vallen.

Voor het beste resultaat gebruik je de plaat regelmatig, maar overdrijf niet: dagelijkse sessies van slechts een paar minuten zijn voldoende
om de conditie van je huid te verbeteren.

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor individueel gebruik thuis, is niet bedoeld voor medisch of commercieel gebruik en kan medische
therapie niet vervangen. Het apparaat is bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge ruimtes. Het is niet bedoeld voor gebruik in de
geneeskunde, therapie of commerciéle toepassingen. Het product is geen medisch hulpmiddel.

3. TECHNISCHE GEGEVENS

i

Gemaakt van natuurlijke echte jadesteen

Hoge kwaliteit van vakmanschap

Massage verbetert de bloed- en lymfecirculatie

Werkt tegen rimpels

Vermindert zwellingen en donkere kringen onder de ogen
Verbetert de microcirculatie in het lichaam

Verbetert de elasticiteit en conditie van de huid

Lengte: 7,3 cm

Breedte: 4,5 cm

Steendikte: 4 mm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvédnder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéndning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underldtenhet att félja dem kan utgora ett hot mot liv

eller hilsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Jade Gua Sha-plattan 4r ett traditionellt verktyg som anvands inom kinesisk medicin, perfekt for ansikts- och kroppsmassage. Tillverkad av naturlig
jadesten, kand for sina avslappnande och svalkande egenskaper, hjdlper den till att forbéttra cirkulationen, minska muskelspanningar och stoder
hudens avgiftningsprocesser. Tack vare sin ergonomiska design anpassar plattan sig perfekt till ansiktets konturer, vilket mojliggor exakt modellering
och lyftmassage.

Enheten dr endast avsedd for individuell anvandning i hemmet och &r inte avsedd fér medicinsk eller kommersiell anvandning och kan inte ersétta
medicinsk behandling. Enheten &r avsedd att anvdndas inomhus i torra rum. Den é&r inte avsedd for anvdndning i medicin, terapi eller kommersiella
tillampningar. Produkten &r inte en medicinsk produkt.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

Fore och efter varje anvandning, tvétta plattan noggrant med en fuktig trasa eller milt rengéringsmedel for att undvika att bakterier 6verfors
till huden.

Utfor massagen med ldtta, mjuka rorelser i lymfflodets riktning. Undvik att trycka for hart for att undvika att irritera huden.

Anvind inte plattan pa hud med 6ppna sar, aktiv akne, inflammation eller andra skador.

Forvara plattan pa en torr och sdker plats, helst i den medféljande 1adan, for att férhindra att den av misstag spricker eller skadar den.
Att forvara tallriken i kylen fore anvandning ger en extra kylande effekt som hjalper till att minska svullnad och fréscha upp huden.
Nér du masserar kroppen kan du applicera lite mer tryck, men alltid med métta och efter din egen bekvamlighet.

Personer med kénslig eller tunn hud bér anvanda tallriken med sérskild forsiktighet.

Jadeplattor dr omtaliga och kan spricka pa grund av plétsliga temperaturférandringar eller om de tappas.

For att fa basta resultat, anvdnd plattan regelbundet, men 6verdriv inte — dagliga pass pa bara ndgra minuter racker for att forbattra din huds
kondition.

Produkten ska alltid anvandas pa avsett stt

Enheten dr endast avsedd for individuell anvandning i hemmet och &r inte avsedd fér medicinsk eller kommersiell anvdndning och kan inte
ersitta medicinsk behandling. Enheten &r avsedd att anvdndas inomhus i torra rum. Den &r inte avsedd for anvéndning i medicin, terapi
eller kommersiella tillampningar. Produkten &r inte en medicinsk produkt.

3. TEKNISKA DATA

ar

i

Tillverkad av naturlig dkta jadesten

Hog kvalitet pa utforande

Massage forbattrar blod- och lymfcirkulationen
Fungerar mot rynkor

Minskar svullnad och morka ringar under 6gonen
Forbattrar mikrocirkulationen i kroppen
Forbattrar hudens elasticitet och kondition
Langd: 7,3 cm

Bredd: 4,5 cm

Stentjocklek: 4mm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala dtervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvénd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss ratten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

IIpwv xpnotponomoete o Tpoioy, Stafdote T Tapakdt® oSnyieg yio T CwOTH XproT TOL TPOIGVTOG.

DuAGETE OUTO TO EYXEIPIBIO YA HEAAOVTIKT] AVX@OPE KOl aKOAOLOT|0TE TIG OLOTATELG TOV, KABADG 1] U1 CUHHOPPXOT) HTOPEL VX AMOTEAETEL ATELAT|

ywx ) {wn 1 TV vyela.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYKEYHY

H mAdka vegpitn Gua Sha eivan éva mapadooiakd epyaAeio mov XpnoLHOTOLEITAL 0TV KIVEQKT 10TPIKT, 18AVIKO Y1X HAGAS TTPOTAOTIOL KOl COUATOG,.
Koataokevaopévo amd Quoikn mETpa VEQPLTH, YVOOTO Y1 TIG XAAAPOTIKEG KOl SpOCIOTIKEG TOL 1510 TEG, fonda ot BeAtiwon g KukAogopiag, ot
HELWOT] NG €VINONG TV HLAV Kot vrtoatnpilel Tig Stadikaoieg anoto&ivwong Tou §éppatog. XApr 0TOV EPYOVOHIKO GXESIGHO TG, | TAGKA
TIPOCAPHOLET TEAELX OTO TIEPIYPUH LA TOL TIPOCMTIOV, EMTPENOVTAG XKPBEG LoVTEAOTIOINOTN KOl HACAL avOP®OTG.

H ovokeun mpoopideton yior ATOHIKT Xprion HOVO OTO OTITL KOt Gev TTPOOPIdeTal yia ITPIKT 1) EUTOPIKT] XPT|OT KOl Sev HMOPEL VA AVTIKATAOTHOEL TNV
tpikt) Oepamneia. H ovokevr| mpoopiletan yia Xprion o€ E0WTEPIKOVG XDPOLG 0€ ENPOoVG XWPOLG. Aev TipoopileTan ylo Xpron o€ 1TpikT, Bepameia 1
EUTIOPIKEG EPAPHOYEG. To TIPOIOV eV €lvaL 1HTPIKT] GLOKELT).

2. OAHT'TEY AXPAAETAY

IIptv xprolOTIOMOETE TO TIPOIOV, S1BAOTE TPOCEKTIKG QLTO TO €YXELPiSIO XprioNG.

Ipwv kon petd amod kabe xprion, MAEVETE KOAX TO TATO HE EVO LYPO TIAVE 1] TTTLO ATIOPPUTIAVTIKO YO VO XTTOQYUYETE TN HETAPOPK PaxTtnpimv
oTo 8éppa.

ExteAéote 10 HOOGC e eAa@PLEG, OPAAEG KIVIIOELG TPOG TNV KATeLBLVOT TNG por|g TG AéH@ov. ATToQUYeTE va TECETE TIOAD Yo Vo
QmOEULYETE TOV EPEBIGHO TOL G€PHATOC,.

MnV XP1O1HOTIOLELTE TO TIATO OE SEPHA HE AVOLYTEG TIANYEG, EVEPYN OKUT], AEYHOVI 1 GAAT BAGST.

AmoBnkedoTe T0 MAAKISI0 OE OTEYVO KOL AOQPAAEG PHEPOG, KATA TIPOTI|NOT) OTO TAPEXOHEVO KOUTL, Y10 VO ATOPVYETE VO OTIAGEL KAT& A&BOG
1] VO TO KOXTOOTPEYEL.

H amobnkevon tov mdtov oTo Poyeio Tpiv amd ) xprion mapéxel Eva pocbeto anotéAeopa Yogng mov Bonba otn peiwon tov mpn&ipatog
KOl 0TV ava{moyovnon Tov §EpHaTog.

‘Otav KAVETE HOGAL 0TO OO, UTOPELTE VO AOKNOETE Alyo TEPLOGOTEPT) THEDT), AAAX TIAVTX [E HETPO KL CUHPGOVX HE TN S1KI] GOG GVEDT).
To dropa pe evaioBnto 1 Aento §éppa Ba mPETEL VA XPTOTHOTIOI00Y TO THATO HE S1aiTepPT| AMaAOTNTA.
To mAakidio Jade eivon evBpavoTo Ko pmopel va payioel Aoyw Exevikev aAAayav ot Beppokpacia 1} edv méoel.

IMa va €xete Ta KAADTEPK AMOTEAETHATA, XPT|O1HOTOOTE TO TATO TAKTIKA, GAAK NV TO TOPAKAVETE - KaOnpepvég ovvedpieg poAig Alyov
AENMTAV €lval OPKETES Y1 VA BEATIOCETE TNV KATAOTAOT] TOL SEPHATOG GG,
To mpoidy mpémnel TAvVTA VA XprOLONOoLEiTaL OTIWG TIpoopieTon

H cvokeun mpoopileton yiar aTopIKn Xprion HOVO GTO OTITL KOl §ev TTPOOPLLETaL YO LOTPLIKT 1] EUTIOPIKT| XPT|OT| KOL SEV PTOPEL Vit
QVTIKOTOOTNOEL TNV TPk Bepameia. H ouokeur mpoopiletal yix Xprion 0€ EGWTEPIKOVG XDPOLG a€ ENpovg x@poug. Agv poopiletal yia
Xp1iom o€ 10Tk, Oepameia ) epmopikég epappoyéc. To mpoidv dev eivon 1TPIKT) GLOKELT.

3. TEXNIKA YTOIXEIA

ar

i

Kotaokevaopévo amd @uoikn métpa veppitn

YYnAr mol0TnTta KATAOKELTG

To paoal BeATi®VeL TNV KUKAOQOPIX TOL GHATOG KOl TNG AEHQOL
Apa KATA TV pUTIBOV

Melovel 1o TPRELHO KAl TOUG HAUPOLE KUKAOLG KAT® OO TO HATIX
BeAtiovel tn piKpokuKAOQopia 0T0 OO

BeATiOVEL TNV EAXOTIKOTNTA KAL TNV KATAGTAGT) TOL S€PHATOG
Mnkog: 7,3 cm

ITAGtoc: 4,5 cm

[Tdyog nétpag: 4mm

XYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN X Y>XKEYAXIQN

H ovokevaoia eivon kataokevaopévn and IAKG ipog To TepBGAAOV LAIKG IOV HTTOPOoVV Vo amoppleBovV aTo TOTKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton o€ onpeio GLAAOYNG ATOPPILHAT®V IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oXeTIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPTOLHOTION HEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL QMO TO YPAQPEL0 TOL STHOL 1) TNG
TIOAT|G. AULTO TO TIPOIOV CLUHOPPAOVETAL HIE TIG ATIALTIOELS TV OYETIKAOV EVPOTAIKMV Kol €BVIKOV 08nyldv mov 1oxdouy yia autd. To

TIPOLOV TIATPOL TIG EVPWOTIATKEG KOl EBVIKEG QMOLTIOELG Y10 TNV AOQAAELN CUGKEVOV KOL TIPOIOVTIQV.

Alatnpolpe 10 SIKAIOpPA V& KAVOLE dAAXYEG OTO KEL|EVD, TO OXESL0 KO TO TEXVIKA SEG0HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOMOINoN.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare

pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATTIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Placa de jad Gua Sha este un instrument traditional folosit In medicina chinezd, ideal pentru masajul facial si corporal. Fabricat din piatra naturald de
jad, cunoscuta pentru proprietatile sale relaxante si racoritoare, ajutd la imbunatatirea circulatiei, reduce tensiunea musculara si sustine procesele de
detoxifiere a pielii. Datoritd designului sau ergonomic, placa se adapteaza perfect contururilor fetei, permitdnd modelare precisa si masaj de lifting.

Dispozitivul este destinat utilizarii individuale doar acasa si nu este destinat utilizarii medicale sau comerciale si nu poate inlocui terapia medicala.
Dispozitivul este destinat utilizarii in interior, In Incaperi uscate. Nu este destinat utilizarii in medicina, terapie sau aplicatii comerciale. Produsul nu
este un dispozitiv medical.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

fnainte de a utiliza produsul, va rugdm s cititi cu atentie acest manual de utilizare.

fnainte si dupi fiecare utilizare, spalati bine placa cu o cirpd umeda sau detergent bland pentru a evita transferul bacteriilor pe piele.
Efectuati masajul cu miscari usoare si netede In directia fluxului limfatic. Evitati sa apdsati prea tare pentru a evita iritarea pielii.

Nu utilizati placa pe pielea cu rani deschise, acnee activa, inflamatie sau alte leziuni.

Depozitati faianta intr-un loc uscat si sigur, de preferinta 1n cutia furnizata, pentru a preveni craparea sau deteriorarea accidentald a
acesteia.

Depozitarea farfurii la frigider Tnainte de utilizare ofera un efect suplimentar de racire care ajutd la reducerea umflaturii si improspateaza
pielea.

Céand masati corpul, puteti aplica putin mai multa presiune, dar intotdeauna cu moderatie si conform propriului confort.
Persoanele cu piele sensibila sau subtire ar trebui sa foloseasca farfuria cu deosebita blandete.
Placa de jad este fragila si se poate crapa din cauza schimbarilor bruste de temperatura sau daca scapa.

Pentru a obtine cele mai bune rezultate, foloseste farfuria in mod regulat, dar nu exagera - sedintele zilnice de doar cateva minute sunt
suficiente pentru a-ti imbunatati starea pielii.

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei

Dispozitivul este destinat utilizarii individuale doar acasa si nu este destinat utilizarii medicale sau comerciale si nu poate Tnlocui terapia

medicala. Dispozitivul este destinat utilizarii In interior, in incaperi uscate. Nu este destinat utilizdrii in medicina, terapie sau aplicatii
comerciale. Produsul nu este un dispozitiv medical.

3. DATE TEHNICE

i

Fabricat din piatra naturala de jad real

Calitate Tnalta a manoperei

Masajul imbunatateste circulatia sanguina si limfatica
Actioneaza Tmpotriva ridurilor

Reduce umflarea si cercurile Intunecate de sub ochi
fmbunitateste microcirculatia in organism
fmbunititeste elasticitatea si starea pielii

Lungime: 7,3 cm

Latime: 4,5 cm

Grosimea pietrei: 4 mm

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaga a vida ou a sauide.

1. APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

A placa de jade Gua Sha é uma ferramenta tradicional utilizada na medicina chinesa, ideal para massagens faciais e corporais. Feito de pedra natural
de jade, conhecida pelas suas propriedades relaxantes e refrescantes, ajuda a melhorar a circulagdo, reduz a tensdao muscular e apoia 0s processos de
desintoxicacéo da pele. Gragas ao seu design ergondmico, a placa adapta-se perfeitamente aos contornos do rosto, permitindo modelagem precisa e
massagem lifting.

O dispositivo destina-se apenas ao uso individual em casa e ndo se destina ao uso médico ou comercial e ndo pode substituir a terapia médica. O
dispositivo destina-se a ser utilizado em ambientes internos e secos. Ndo se destina ao uso em medicina, terapia ou aplicagdes comerciais. O produto
ndo é um dispositivo médico.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

e Antes de usar o produto, leia atentamente este manual do usuério.

e  Antes e depois de cada utilizacdo, lave bem a placa com pano umido ou detergente neutro para evitar a transferéncia de bactérias para a
pele.

e  Realize a massagem com movimentos leves e suaves na direcdo do fluxo linfético. Evite pressionar com muita forca para evitar irritar a
pele.

e  Nio utilize a placa em pele com feridas abertas, acne ativa, inflamagdo ou outros danos.

e Armazene o ladrilho em local seco e seguro, de preferéncia na caixa fornecida, para evitar que rache ou danifique acidentalmente.

e  Armazenar o prato na geladeira antes de usar proporciona um efeito refrescante adicional que ajuda a reduzir o inchaco e refrescar a pele.
e Ao massagear o corpo, vocé pode aplicar um pouco mais de pressdo, mas sempre com moderacao e de acordo com seu conforto.

e  Pessoas com pele sensivel ou fina devem usar a placa com especial delicadeza.

e O ladrilho de jade é fragil e pode rachar devido a mudangas repentinas de temperatura ou se cair.

e  Para obter os melhores resultados, use a placa regularmente, mas nao exagere - sessdes didrias de apenas alguns minutos sdo suficientes
para melhorar o estado da sua pele.

e O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

e O dispositivo destina-se apenas ao uso individual em casa e nédo se destina ao uso médico ou comercial e ndo pode substituir a terapia
médica. O dispositivo destina-se a ser utilizado em ambientes internos e secos. Ndo se destina ao uso em medicina, terapia ou aplicacoes
comerciais. O produto ndo é um dispositivo médico.

3. DADOS TECNICOS

Feito de pedra natural de jade real

Alta qualidade de acabamento

A massagem melhora a circulagdo sanguinea e linfatica
Funciona contra rugas

Reduz o inchago e as olheiras

Melhora a microcirculagdo no corpo

Melhora a elasticidade e o estado da pele
Comprimento: 7,3cm

Largura: 4,5cm

Espessura da pedra: 4mm

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
ﬁ informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto esta em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e

nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ipeay 1 U3Mos3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOYeTeTe MHCTPYKLMUTE MO-Z0/1y 3a MpaBUJIHa yrioTpeba Ha MPOJYKTa.

Monsi, 3araseTe TOBa PBKOBO/ZICTBO 3a 6’I:,ELEHH/I CIIpaBKH U CJ'IE,E[BHFITE HEeroBUTe IPEropbKY, TBU KaTo HeCrla3BaHeTO MOXKe Aia TIpeACTaB/isABa 3aryiaXa

3d )KMBOTa WX 3[]paBeTo.

1. MPWIOKEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPONUCTBOTO

Hedpurenara niioya Gua Sha e TpaJuIMoHeH MHCTPYMEHT, U3I10/13BaH B KUTalcKaTa MeJJMIIMHA, H/easleH 32 MacaX Ha JuLie U T/10. Vi3paboTeH ot
eCcTeCTBeH KaMbK He(ppUT, U3BeCTeH ChC CBOUTE PeJIAKCHPAIIY 1 OX/IXK /Al CBOWCTBA, TOH 1oMara 3a rogobpsiBaHe Ha KpbBOOOpalljeHeTo,
HaMaJIsiBaHe Ha MYCKY/THOTO Halpe>keHHe U MoZfioMara MnporiecrTe Ha JeTOKCHKaLs Ha KoxkaTa. biaroapeHye Ha eproHOMUYHYS CH AW3aiH,

Tio4yaTa ujeasiHo Cce afarTipa KbM KOHTYPUTE Hd JIMLIETO, KOETO I103BOJIsABA IPELIM3HO MOJZe/TMpaHe U J'II/I(bTI/IHl" Macax.

YCTpOKCTBOTO e rpefHa3HaYeHo caMo 33 MHAWBHU/ya/iHa yroTpeda B JOMAIIHY YC/IOBUSI M He e MpejHa3HaueHo 3a MeAUIIMHCKA UK ThProBCKa
yroTpeba 1 He MOXKe [ja 3aMeCTH MeJJULIMHCKATa Tepanvs. YpeAbT e NpeJjHa3HaueH 3a U3M0/I3BaHe Ha 3aKPUTO B CyXH rnomeleHus. He e
TrpeiHa3HayeH 3a yrnorpeba B MeJUI[MHA, TEPAIIHs WA ThPTOBCKY NPUIOKeHHs. [IPOAYKTHT He e MeAUIIMHCKO U3e/IHe.

2. THCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

ITpesu ja U3MI0/13BaTe IPOAYKTA, MOJIS, IIpOYeTeTe BHUMATe/IHO TOBAa PHKOBOJCTBO 3a MOTPeOUTeIs.

[Ipeu v csiefs BCsika yriotpeba u3MuiiTe miouara 0OMIHO C BTaykKHA KbPIIA WM MeK MTOUYKCTBALL TIPeMapar, 3a Aa u3berHere NpeHacsiHeTo Ha
6akTepuu BbPXY KOXKara.

V3BbpIiiBaiiTe MacaXka C JIeKH, TUIaBHU JBWKEHUS 110 TI0COKa Ha TUM(HUs TIOTOK. M30sArBaiiTe [ja HaTHCKATe TBBP/e CU/IHO, 3a fla He
pa3zpa3HuTe KoKaTta.

He u3non3BaiiTe 1jiouara BbPXy KoXka C OTBOPeHH paHH, akTUBHO akHe, Bb3IajleHre WU APYTH YBpeXKJaHusl.

C’bXpaHﬂBaI‘/lITe TJIOYKaTa Ha CyX0o U 6e30macHo MSCTO, 3a peArounTaHe B IIpeJoCTaBeHaTa KyTus, 3a Aa NpeJoTBpaTruTe Cnyqaﬁﬂo
HallyKBaHe W/IM 11oBpe/Ja.

C’bXpaHﬂBaHeTO Ha UMHMATA B X/IaJW/IHHUKa Ipean yHOTpe6a OCUrypsiBa AOITb/JIHUTE/IEH OXJlaXKJall] eClJeKT, KOMTO romara 3a HaMaJssiBaHe Ha
TIOATIYXHA/IOCTTA U OCBE>XKaBa KOXKaTa.

Koraro Macaxupare Ts/I0TO, MOXKeTe /ja YIPaKHsIBaTe MaJlKo IIoBeue HaTHUCK, HO BUHArk yMepeHo U Criopef; COOCTBEHHS CH KOM(OPT.
Xopara ¢ 4yBCTBUTE/IHA WM ThHKA KO)Ka TPs0Ba /ja U3I10/13BaT 1y10yaTa ¢ ocobeHa HEe>KHOCT.
HedpureHara njiouka e Kpexka 1 MOXKe Jia Ce CITyKa Mopajy BHe3aIlH| IPOMEHH B TeMIIeparypara Wix ako Ob/ie u3mycHara.

3a Jia monyunTe Hali-400pH pe3y/TaTH, U3Mo/3BaliTe MyI0UaTa Pe/jOBHO, HO He MpeKassiBaiiTe - eXkeJHEBHUTE CECHUU OT CamMO HSIKOJIKO
MHHYTH Ca JOCTaThYHH, 3a Ja 1107{00pAT ChCTOSIHUETO Ha KOXKaTa BH.

TTpoayKTHT BUHArH TpsiOBa /ia Ce M3I0/13Ba M0 MpeJjHa3HaYeH e

YCTpOWCTBOTO e MpejjHa3HaueHo caMo 3a MH/MBH/ya/Ha yroTpeba B JOMALIHH YCJIOBUS 1 He e TIpeJiHa3HaueHo 3a MeJULIMHCKa WK
TBProBCKa yrnoTpeba v He MOJKe Jja 3aMeCTH MeJMLIMHCKaTa Teparus. YpeAbT e Mpe/jHa3HaueH 3a U3M0/13BaHe Ha 3aKPUTO B CYXH
nomelnjeHusi. He e rnpegHa3HayeH 3a yrnorpeba B MeJJULIMHA, TeParusi WM ThPrOBCKH MPUIOKeHHs1. [IPOAYKTHT He e MeJULIHCKO U3/ieJIHe.

3. TEXHUWYECKHW JAHHN

ar

H3paboTeH OT ecTecTBeH KaMbK UCTHHCKHA He(PUT
Bucoxo kagecTBO Ha U3paboTKa

MacaxsT nozio0psiBa IMPKy/IalysaTa Ha KpbBTa U tuMara
[HeticTBa cpeny 6pbuku

HamarnsiBa oToLMTe ¥ TBMHUTE KPBIOBe 107, OUnTe
ITono6psiBa MUKPOLIMPKY/IallysiTa B TSJIOTO

ITono6psiBa e1aCTUYHOCTTA U ChCTOSTHUETO Ha KoXkaTa
HOwbxkuHa: 7,3cM

[Mvpuna: 4,5 cm

[IebenvHa Ha KaMbKa: 4 MM

CBBETH 1 TH®OPMAIIVA 3A YITPAB/TEHWE HA M3ITO/I3BAHHY OITAKOBKH

OrakoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaivi, KOUTO Morar fa 6'b,£[aT W3XBBPJICHW B MeCTHHA LJEHTHD 3a PelK/INpaHe.

V3r10/13BaHUAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/je TipefiaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTIa/bLY, ONpe/ie/ieH OT MEeCTHUTE B/IACTH.
VHdopmaius 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3IM0/I3BaH MPOJYKT Ce MPeJJOCTaBs OT OOIMHCKaTa UK rpajicka ciy>k6a. To3u mpoaykr
OTroBapsi Ha M3MCKBAHUSATA Ha CHOTBETHUTE eBPOIeHCKY 1 HaL[IOHATHY AVPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero. [IpofyKThT oTroBapst
Ha eBpOIeHCKUTe Y HallMOHAIHU W3MCKBaHUs 32 6e30MacHOCT Ha YpeuTe U MPOJYKTUTe.

3amna3BaMe CH ITPaBOTO /ia [IPaBUM MTPOMEHU B TEKCTa, J3aliHa U TeXHUUEeCKUTe JaHHU Ha MPOJYyKTa 0e3 mpeayrnpexjeHye.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi haszndlatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartdsa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

1. AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A jade Gua Sha lemez a kinai orvoslas hagyomanyos eszkoze, idedlis arc- és testmasszazshoz. Természetes jade k6bdl késziilt, amely relaxalé és
hiisit6 tulajdonsagairél ismert, javitja a keringést, csokkenti az izomfesziiltséget és tdmogatja a bér méregtelenit6 folyamatait. Ergonémikus
kialakitasdnak koszonhetGen a lemez tokéletesen alkalmazkodik az arc konturjaihoz, lehet6vé téve a preciz modellezést és lifting masszazst.

A késziilék kizarolag otthoni egyéni hasznalatra késziilt, nem orvosi vagy kereskedelmi hasznalatra szolgal, és nem helyettesitheti az orvosi terdpiat.
A késziilék beltéri, szaraz helyiségekben val6 hasznélatra késziilt. Nem gydgyészatban, terdpidban vagy kereskedelmi hasznalatra szantak. A termék
nem gyogyaszati segédeszkoz.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék hasznélata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatdt.

Minden hasznalat el6tt és utan alaposan mossa le a tanyért nedves ruhaval vagy enyhe tisztitészerrel, hogy elkeriilje a baktériumok bérre
jutésat.

Végezze el a masszazst konnyti, sima mozdulatokkal a nyirokaramlas irdnyaban. Keriilje a tdl er6s nyomast, nehogy irritalja a bért.

Ne hasznélja a lemezt nyilt sebekkel, aktiv pattanasokkal, gyulladassal vagy egyéb sériilésekkel rendelkez6 b6ron.

Térolja a csempét szaraz és biztonsagos helyen, lehet6leg a mellékelt dobozban, nehogy véletleniil megrepedjen vagy megsériiljon.

A tanyér haszndlat el6tti hiit6szekrényben vald tarolasa tovabbi hiisitd hatast biztosit, amely segit csokkenteni a puffadast és felfrissiteni a
bort.

A test masszirozasa soran egy kicsit nagyobb nyomast gyakorolhat, de mindig mértékkel és sajat kényelmének megfelelGen.
Az érzékeny vagy vékony boriieknek kiilonosen gyengéden kell hasznalniuk a lemezt.
A jade csempe torékeny és megrepedhet a hirtelen hémérséklet-véltozasok vagy leejtés kovetkeztében.

A legjobb eredmény elérése érdekében hasznélja rendszeresen a tanyért, de ne vigye ttilzdsba — mindossze néhany perces napi iilés
elegend6 a bor allapotanak javitasahoz.

A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni

A késziilék kizarélag otthoni egyéni hasznélatra késziilt, nem orvosi vagy kereskedelmi haszndlatra szolgdl, és nem helyettesitheti az orvosi
terapidt. A késziilék beltéri, szaraz helyiségekben val6 hasznalatra késziilt. Nem gyogyaszatban, terdpidban vagy kereskedelmi hasznalatra
szantak. A termék nem gyogyaszati segédeszkoz.

3. MUSZAKI ADATOK

i

Természetes valodi jade k6bol késziilt

Magas min&ségii kivitelezés

A masszazs javitja a vér- és nyirokkeringést

A rancok ellen hat

Csokkenti a szem alatti duzzanatot és sotét karikakat
Javitja a mikrokeringést a szervezetben

Javitja a bér rugalmasséagat és allapotat

Hossza: 7,3cm

Szélesség: 4,5 cm

Ké&vastagsag: 4mm

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell széllitani. A hasznéalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéaciokat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti
irdnyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti
kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

For du bruger produktet, skal du laese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Jade Gua Sha pladen er et traditionelt veerktgj, der bruges i kinesisk medicin, ideel til ansigts- og kropsmassage. Fremstillet af naturlig jadesten,
kendt for sine afslappende og kalende egenskaber, hjelper den med at forbedre cirkulationen, reducere muskelspendinger og understgtter hudens
afgiftningsprocesser. Takket veere dets ergonomiske design tilpasser pladen sig perfekt til ansigtets konturer, hvilket muligger preecis modellering og
lgftemassage.

Enheden er kun beregnet til individuel brug i hjemmet og er ikke beregnet til medicinsk eller kommerciel brug og kan ikke erstatte medicinsk
behandling. Apparatet er beregnet til brug indenders i tgrre rum. Det er ikke beregnet til brug i medicin, terapi eller kommercielle formal. Produktet
er ikke et medicinsk udstyr.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

For du bruger produktet, bedes du leese denne brugervejledning omhyggeligt.

Far og efter hver brug skal du vaske pladen grundigt med en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel for at undga at overfgre bakterier
til huden.

Udfgr massagen med lette, glatte beveegelser i retning af lymfestremmen. Undga at trykke for hardt for at undga at irritere huden.
Brug ikke pladen pa hud med abne sr, aktiv acne, beteendelse eller andre skader.

Opbevar flisen et tart og sikkert sted, helst i den medfglgende kasse, for at forhindre, at den ved et uheld revner eller beskadiger den.
Opbevaring af pladen i kgleskabet far brug giver en ekstra kolende effekt, der hjelper med at reducere havelser og opfriske huden.
Nar du masserer kroppen, kan du leegge lidt mere pres pd, men altid med made og efter din egen komfort.

Personer med fglsom eller tynd hud bgr bruge pladen med sarlig neensomhed.

Jadefliser er skrgbelige og kan revne pa grund af pludselige temperaturendringer eller hvis de tabes.

For at fa de bedste resultater skal du bruge pladen regelmeessigt, men overdriv det ikke — daglige sessioner pa blot et par minutter er nok til
at forbedre din huds tilstand.

Produktet skal altid bruges efter hensigten

Enheden er kun beregnet til individuel brug i hjemmet og er ikke beregnet til medicinsk eller kommerciel brug og kan ikke erstatte
medicinsk behandling. Apparatet er beregnet til brug indendgrs i tgrre rum. Det er ikke beregnet til brug i medicin, terapi eller
kommercielle formdl. Produktet er ikke et medicinsk udstyr.

3. TEKNISKE DATA

i

Lavet af naturlig egte jade sten

Hgj kvalitet af udferelse

Massage forbedrer blod- og lymfecirkulationen
Virker mod rynker

Reducerer haevelse og mgrke rande under gjnene
Forbedrer mikrocirkulationen i kroppen
Forbedrer hudens elasticitet og tilstand

Langde: 7,3 cm

Bredde: 4,5 cm

Stentykkelse: 4mm

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nizsie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrzanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Jadeitovy tanier Gua Sha je tradi¢ny nastroj pouzivany v ¢inskej medicine, idedlny na maséz tvére a tela. Vyrobené z prirodného nefritového kamena,
znameho pre svoje relaxacné a chladivé vlastnosti, pomaha zlepSovat’ krvny obeh, zniZuje svalové napétie a podporuje detoxikacné procesy pokozky.

Vdaka ergonomickému dizajnu sa doska dokonale prisp6sobi konttiram tvare a umoZiuje preciznu modeléciu a liftingovi masaz.

Zariadenie je urcené len na individualne pouzitie v domacnosti a nie je urené na lekérske alebo komerc¢né pouZitie a nemoZze nahradit’ lekarsku
terapiu. Zariadenie je urcené na pouzitie v interiéri v suchych miestnostiach. Nie je urceny na pouZitie v medicine, terapii alebo komercnych
aplikaciach. Vyrobok nie je zdravotnicka pomocka.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte tento navod na pouZitie.

Pred a po kazdom pouZziti platnicku dokladne umyte vlhkou handrickou alebo jemnym cistiacim prostriedkom, aby ste zabranili prenosu
baktérii na pokozku.

Maséz vykonavajte 'ahkymi, plynulymi pohybmi v smere toku lymfy. Netlacte prilis silno, aby ste predisli podrazdeniu pokozky.
Dosticku nepouZzivajte na pokozku s otvorenymi ranami, aktivnym akné, zapalom alebo inym poskodenim.

DlaZdicu skladujte na suchom a bezpe¢nom mieste, najlepsie v priloZenej krabici, aby ste zabranili jej nAhodnému prasknutiu alebo
poskodeniu.

Skladovanie taniera v chladnicke pred pouZitim poskytuje dodatocny chladiaci efekt, ktory pomaha zniZovat’ opuchy a osviezZovat
pokozku.

Pri masazi tela mozete vyvijat trochu vacsi tlak, ale vZdy s mierou a podl'a vlastného pohodlia.
Ludia s citlivou alebo tenkou pokozkou by mali tanier pouzivat’ obzvlast’ jemne.
Nefritova dlaZdica je krehka a méZe prasknut’ v dosledku ndhlych zmien teploty alebo pri pade.

Aby ste dosiahli ¢o najlepsie vysledky, pouZivajte platnicku pravidelne, ale neprehanajte to — na zlepSenie stavu pokozky stacia denné
sedenia trvajuice len niekol'ko mintit.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urCenia

Zariadenie je urCené len na individualne pouzitie v domdcnosti a nie je urcené na lekarske alebo komerc¢né pouZitie a nemo6ze nahradit’
lekérsku terapiu. Zariadenie je urCené na pouZitie v interiéri v suchych miestnostiach. Nie je uréeny na pouZitie v medicine, terapii alebo
komer¢nych aplikdcidch. Vyrobok nie je zdravotnicka pomdcka.

3. TECHNICKE UDAJE

i

Vyrobené z prirodného pravého nefritového kamena
Vysoka kvalita spracovania

Masaz zlepsuje krvny a lymfaticky obeh

P6sobi proti vraskam

ZniZuje opuchy a tmavé kruhy pod ocami

ZlepSuje mikrocirkulaciu v tele

ZlepSuje pruznost’ a stav pokozky

Dizka: 7,3 cm

Sirka: 4,5 cm

Hrubka kamefia: 4 mm

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

PouZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi dradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky tirad. Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurdpskych a ndrodnych smernic, ktoré sa nafi vztahujd.
Vyrobok splila eurépske a narodné pozZiadavky na bezpecnost' zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdama opas myohempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Jade Gua Sha -lautanen on perinteinen kiinalaisessa lddketieteessd kdytetty tydkalu, joka on ihanteellinen kasvojen ja vartalon hierontaan.
Valmistettu luonnollisesta jadekivestd, joka tunnetaan rentouttavista ja viilentdvistd ominaisuuksistaan, se auttaa parantamaan verenkiertoa,
vahentdmadn lihasjannitystd ja tukee ihon myrkkyjen poistumisprosesseja. Ergonomisen muotoilunsa ansiosta levy mukautuu tdydellisesti kasvojen
muotoihin mahdollistaen tarkan mallinnuksen ja kohottavan hieronnan.

Laite on tarkoitettu vain henkildkohtaiseen kotikdyttoon, eika sitd ole tarkoitettu ladketieteelliseen tai kaupalliseen kayttdon, eika se voi korvata
laaketieteellistd hoitoa. Laite on tarkoitettu kaytettavaksi sisdtiloissa kuivissa tiloissa. Sitéd ei ole tarkoitettu kédytettdavéksi ladketieteessd, terapiassa tai
kaupallisissa sovelluksissa. Tuote ei ole lddketieteellinen laite.

2. TURVALLISUUSOHJEET

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue tdma kayttoohje huolellisesti.

Pese levy huolellisesti ennen jokaista kédyttdd ja sen jalkeen kostealla liinalla tai miedolla pesuaineella valttadksesi bakteerien siirtymisen
iholle.

Suorita hieronta kevyin, tasaisin litkkein imusolmukkeen virtauksen suuntaan. Vilta liian kovaa painamista, jotta iho ei drsytd.
Al4 kéyta levya iholla, jolla on avohaavoja, aktiivinen akne, tulehdus tai muu vaurio.

Sdilytd laatta kuivassa ja turvallisessa paikassa, mieluiten mukana toimitetussa laatikossa, jotta se ei vahingossa halkeile tai vahingoita sité.
Levyn sdilyttdminen jadkaapissa ennen kayttod tarjoaa lisdjadhdytysvaikutuksen, joka auttaa vahentdmaéén turvotusta ja virkistdméén ihoa.
Vartaloa hierottaessa voi painaa hieman enemmén, mutta aina kohtuudella ja oman mukavuuden mukaan.

Thmisten, joilla on herkka tai ohut iho, tulee kayttda levya erityisen helldsti.

Jade-laatta on hauras ja voi halkeilla &killisten ldmpétilamuutosten tai pudotuksen seurauksena.

Parhaan tuloksen saavuttamiseksi kdyta lautasta sadannollisesti, mutta dl4 liioittele - muutaman minuutin péivittdiset istunnot riittavat
parantamaan ihosi kuntoa.

Tuotetta tulee aina kdyttéaa tarkoitetulla tavalla

Laite on tarkoitettu vain henkilokohtaiseen kotikdyttoon, eika sita ole tarkoitettu ladketieteelliseen tai kaupalliseen kayttdon, eika se voi
korvata ladketieteellistd hoitoa. Laite on tarkoitettu kdytettdvéksi sisdtiloissa kuivissa tiloissa. Sitd ei ole tarkoitettu kdytettavaksi
ladketieteessd, terapiassa tai kaupallisissa sovelluksissa. Tuote ei ole lddketieteellinen laite.

3. TEKNISET TIEDOT

ar

i

Valmistettu aidosta luonnollisesta jadekivesta
Korkea laatuty6

Hieronta parantaa veren- ja imunestekiertoa
Toimii ryppyjd vastaan

Vihentéa turvotusta ja tummia silménalusia
Parantaa mikroverenkiertoa kehossa
Parantaa ihon kimmoisuutta ja kuntoa

Pituus: 7,3 cm

Leveys: 4,5 cm

Kiven paksuus: 4 mm

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympéristdystédvallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madrddmadén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tdma tuote tdyttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie§ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Nefrito Gua Sha plokstelé — tradiciné kiny medicinoje naudojama priemoné, idealiai tinkanti veido ir kiino masazui. Pagaminta i$ nattiralaus nefrito
akmens, Zinomo dél savo atpalaiduojanciy ir vésinanciy savybiy, padeda pagerinti kraujotaka, maZina raumeny jtampa ir palaiko odos detoksikacijos
procesus. Dél ergonomisko dizaino 1éksté puikiai prisitaiko prie veido kontiry, todél galima tiksliai modeliuoti ir atlikti liftingo masaza.

Prietaisas skirtas tik individualiam naudojimui namuose ir néra skirtas medicininiam ar komerciniam naudojimui ir negali pakeisti medicininés
terapijos. Prietaisas skirtas naudoti patalpose, sausose patalpose. Jis néra skirtas naudoti medicinoje, terapijoje ar komerciniais tikslais. Gaminys néra
medicinos prietaisas.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

PrieS naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova.

Pries$ ir po kiekvieno naudojimo plokste kruopsciai nuplaukite drégnu skuduréliu arba Svelniu plovikliu, kad bakterijos nepatekty ant odos.
Masaza atlikite lengvais, lygiais judesiais limfos tekéjimo kryptimi. Venkite per stipriai spausti, kad nesudirgintuméte odos.
Nenaudokite plokstelés ant odos, kurioje yra atviry Zaizdy, aktyviy spuogy, uzdegimy ar kity pazeidimy.

Plytele laikykite sausoje ir saugioje vietoje, pageidautina tam skirtoje déZutéje, kad ji nety¢ia nesuskilty ar nepaZeisty.

Lékste prieS naudojima laikant Saldytuve suteikiamas papildomas vésinantis efektas, kuris padeda sumazinti paburkima ir atgaivina oda.
Masazuodami kiina, galite spausti Siek tiek daugiau, bet visada saikingai ir pagal savo patoguma.

Zmonés su jautria ar plona oda turéty naudoti plokstele ypa¢ §velniai.

Nefrito plytelé yra trapi ir gali jtrikti dél staigiy temperatiiros poky¢iy arba nukritus.

Norédami pasiekti geriausiy rezultaty, 1ékSte naudokite reguliariai, taciau nepersistenkite — odos biiklei pagerinti pakanka vos keliy
minuciy kasdieniy uzZsiémimuy.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj

Prietaisas skirtas tik individualiam naudojimui namuose ir néra skirtas medicininiam ar komerciniam naudojimui ir negali pakeisti
medicininés terapijos. Prietaisas skirtas naudoti patalpose, sausose patalpose. Jis néra skirtas naudoti medicinoje, terapijoje ar komerciniais
tikslais. Gaminys néra medicinos prietaisas.

3. TECHNINIAI DUOMENYS

W

Pagaminta i$ natiiralaus tikro nefrito akmens
Auksta darbo kokybé

Masazas gerina kraujo ir limfos apytaka
Veikia prieS rauksles

Mazina patinima ir tamsius ratilus po akimis
Pagerina mikrocirkuliacijq organizme
Pagerina odos elastingumag ir bakle

Ilgis: 7,3cm

Plotis: 4,5 cm

Akmens storis: 4mm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Nefrita Gua Sha plaksne ir tradicionals lidzeklis, ko izmanto kinieSu medicina, ideali piemérots sejas un kermena masazai. Izgatavots no dabiga
nefrita akmens, kas pazistams ar savam relaksgjo$am un atvésino$am Ipasibam, palidz uzlabot asinsriti, samazina muskulu sasprindzinajumu un
atbalsta adas detoksikacijas procesus. Pateicoties ergonomiskajam dizainam, plaksne lieliski pielagojas sejas kontiiram, laujot veikt precizu
model&Sanu un liftinga masazu.

Ierice ir paredzéta tikai individualai lietoSanai majas un nav paredzéta mediciniskai vai komercialai lietoSanai, un ta nevar aizstat medicinisko
terapiju. Ierice ir paredzéta lietoSanai iekStelpas, sausas telpas. Tas nav paredzéts lietoSanai medicina, terapija vai komercialos lietojumos. Produkts
nav medicinas ierice.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, riipigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu.

Pirms un péc katras lietoSanas riipigi nomazgajiet plaksni ar mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli, lai izvairitos no baktériju
parneSanas uz adas.

Masazu veic ar vieglam, gludam kustibam limfas plasmas virziena. Izvairieties no parak spécigas nospiesanas, lai izvairitos no adas
kairinajuma.

Nelietojiet plaksni uz adas ar valéjam briicém, aktivam pinném, iekaisumu vai citiem bojajumiem.

Glabajiet flizi sausa un drosa vieta, vélams tam paredzétaja kastg, lai ta nejausi nesaplaisatu vai nesabojatu.

Plaksnes uzglabasana ledusskapi pirms lietoSanas nodro$ina papildu atvésinosu efektu, kas palidz samazinat pietiikumu un atsvaidzinat
adu.

Masgjot kermeni, var piespiest nedaudz vairak, tacu vienmeér ar méru un atbilstosi savam értibam.

Cilvekiem ar jutigu vai planu adu plaksne jalieto TpaSi saudzigi.

Nefrita flizes ir trauslas un var saplaisat pekSnu temperatiiras izmainu dé] vai nokritot.

Lai iegtitu vislabakos rezultatus, izmantojiet Skivi regulari, tacu neparspilé&jiet — pietiek ar tikai daZu min@iSu ikdienas seansiem, lai
uzlabotu adas stavokli.

Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts

Ierice ir paredzéta tikai individualai lietoSanai majas un nav paredzéta mediciniskai vai komercialai lietoSanai, un ta nevar aizstat

medicTnisko terapiju. Ierice ir paredzéta lietoSanai iekStelpas, sausas telpas. Tas nav paredzéts lietoSanai medicing, terapija vai komercialos

lietojumos. Produkts nav medicinas ierice.

3. TEHNISKIE DATI

i

Izgatavots no dabiga Tsta nefrita akmens

Augsta darba kvalitate

Masaza uzlabo asins un limfas cirkulaciju
Darbojas pret grumbam

Samazina pietikumu un tumsos lokus zem actm
Uzlabo mikrocirkulaciju organisma

Uzlabo adas elastibu un stavokli

Garums: 7,3cm

Platums: 4,5 cm

Akmens biezums: 4mm

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine vdib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Jade Gua Sha taldrik on Hiina meditsiinis kasutatav traditsiooniline t66riist, mis sobib ideaalselt ndo- ja kehamassaaZiks. Valmistatud looduslikust
jadekivist, mis on tuntud oma 166gastavate ja jahutavate omaduste poolest, aitab parandada vereringet, vahendada lihaspingeid ja toetab naha
detoksikatsiooniprotsesse. Ténu ergonoomilisele disainile kohandub plaat ideaalselt ndokontuuridega, voimaldades tédpset modelleerimist ja tostvat
massaazi.

Seade on ette ndhtud ainult isiklikuks kasutamiseks kodus ja ei ole ette ndhtud meditsiiniliseks ega driliseks kasutamiseks ega asenda meditsiinilist
ravi. Seade on mdeldud kasutamiseks siseruumides kuivades ruumides. See ei ole ette ndhtud kasutamiseks meditsiinis, teraapias ega kaubanduslikes
rakendustes. Toode ei ole meditsiiniseade.

2. OHUTUSJUHISED

e  Enne toote kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1abi.

e  Enne ja parast iga kasutamist peske plaati pohjalikult niiske lapi vdi pehme pesuvahendiga, et véltida bakterite nahale kandumist.

e  Tehke massaaz kergete sujuvate liigutustega liimfivoolu suunas. Viltige liiga tugevat vajutamist, et véltida naha arritust.

e  Arge kasutage plaati lahtiste haavade, aktiivse akne, pdletiku vdi muude kahjustustega nahal.

e  Hoidke plaati kuivas ja turvalises kohas, eelistatavalt selleks ettendhtud karbis, et véltida selle kogemata pragunemist voi kahjustamist.
e  Plaadi hoidmine enne kasutamist kiilmkapis annab tdiendava jahutava efekti, mis aitab vdhendada turseid ja vdrskendada nahka.

e  Keha masseerides vdid veidi rohkem survet avaldada, kuid alati mdddukalt ja enda mugavuse jérgi.

e Tundliku voi 6hukese nahaga inimesed peaksid plaati kasutama eriti 6rnalt.

e  Jadeplaat on habras ja voib dkiliste temperatuurimuutuste voi mahakukkumise t6ttu praguneda.

e  Parimate tulemuste saamiseks kasutage plaati regulaarselt, kuid &rge iile pingutage — naha seisundi parandamiseks piisab vaid
moneminutilisest igapdevastest seanssidest.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil

e Seade on ette ndhtud ainult isiklikuks kasutamiseks kodus ja ei ole ette ndhtud meditsiiniliseks ega &riliseks kasutamiseks ega asenda
meditsiinilist ravi. Seade on moeldud kasutamiseks siseruumides kuivades ruumides. See ei ole ette ndhtud kasutamiseks meditsiinis,
teraapias ega kaubanduslikes rakendustes. Toode ei ole meditsiiniseade.

3. TEHNILISED ANDMED

Valmistatud naturaalsest ehtsast jadekivist
Korge tockvaliteet

Massaaz parandab vere- ja limfiringet
Tootab kortsude vastu

Viéhendab turset ja tumedaid ringe silmade all
Parandab mikrotsirkulatsiooni organismis
Parandab naha elastsust ja seisundit

Pikkus: 7,3cm

Laius: 4,5 cm

Kivi paksus: 4mm

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt madratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
ﬁ utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike
direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI
Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Plosca Gua Sha iz Zada je tradicionalno orodje, ki se uporablja v kitajski medicini in je idealno za masaZo obraza in telesa. Izdelan iz naravnega
kamna Zada, znanega po svojih sproscujocih in hladilnih lastnostih, pomaga izboljsati cirkulacijo, zmanjSa miSi¢no napetost in podpira procese
razstrupljanja koZe. Zahvaljujo¢ ergonomskemu dizajnu se plosca popolnoma prilagaja konturam obraza, kar omogoca natancno modeliranje in
lifting masazo.

Naprava je namenjena samo individualni uporabi doma in ni namenjena medicinski ali komercialni uporabi ter ne more nadomestiti medicinske
terapije. Naprava je namenjena za uporabo v notranjih suhih prostorih. Ni namenjen uporabi v medicini, terapiji ali komercialni uporabi. Izdelek ni
medicinski pripomocek.

2. VARNOSTNA NAVODILA

e  Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik.

e  Pred in po vsaki uporabi plosco temeljito operite z vlazno krpo ali blagim detergentom, da preprecite prenos bakterij na kozo.

e  Masazo izvajajte z lahkimi gladkimi gibi v smeri pretoka limfe. Ne pritiskajte premocno, da ne bi draZili koZe.

e  Plosce ne uporabljajte na koZi z odprtimi ranami, aktivnimi aknami, vnetji ali drugimi poskodbami.

e Ploscico shranjujte na suhem in varnem mestu, najbolje v priloZeni $katli, da preprecite, da bi slucajno pocila ali se poskodovala.
e  Shranjevanje ploSce v hladilniku pred uporabo zagotavlja dodaten hladilni u¢inek, ki pomaga zmanjsati zabuhlost in osvezi koZo.
e  Pri masaZi telesa lahko nekoliko bolj pritiskate, vendar vedno zmerno in glede na lastno udobje.

e Ljudje z obcutljivo ali tanko koZo naj ploS¢o uporabljajo Se posebej neZno.

e  Ploscica iz Zada je krhka in lahko poci zaradi nenadnih temperaturnih sprememb ali padca.

e  ZanajboljSe rezultate uporabljajte ploSco redno, vendar ne pretiravajte — nekajminutne dnevne seje so dovolj za izboljSanje stanja vase
koZze.

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom

e  Naprava je namenjena samo individualni uporabi doma in ni namenjena medicinski ali komercialni uporabi ter ne more nadomestiti

medicinske terapije. Naprava je namenjena za uporabo v notranjih suhih prostorih. Ni namenjen uporabi v medicini, terapiji ali komercialni
uporabi. Izdelek ni medicinski pripomocek.

3. TEHNICNI PODATKI

Iz naravnega pravega Zada

Visoka kakovost izdelave

Masaza izboljsa krvni in limfni obtok

Deluje proti gubam

ZmanjSa otekline in temne kolobarje pod o¢mi
IzboljSa mikrocirkulacijo v telesu

Izboljsa elasti¢nost in stanje koZe

DolZina: 7,3 cm

Sirina: 4,5 cm

Debelina kamna: 4 mm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZOQO

ar
ﬁ Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti rabljeni

Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

izdelek, posreduje obcinski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo
zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-dsaideann tt an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha n6é

do shlainte mura gcomhliontar é.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Is uirlis thraidisitnta é plata jade Gua Sha a tiséidtear i miochaine na Sine, ata oiritinach le haghaidh suathaireacht aghaidh agus comhlacht. Déanta
as cloch jade nadurtha, ar a dtugtar as a chuid airionna suaimhneacha agus fuaraithe, cabhraionn sé le cirsaiocht a fheabhsu, teannas muscle a laghdu
agus tacaionn sé le proisis dithocsainithe craiceann. A bhuiochas d4 dhearadh eirgeanamaiochta, cuireann an pléta in oiritint go foirfe do
chomhrianta an duine, rud a chuireann ar chumas samhaltii beacht agus suathaireacht ardaithe.

T4 an fheiste beartaithe le haghaidh tisdide aonair sa bhaile amhéin agus nil sé beartaithe le haghaidh dsdide miochaine n6 trachtala agus ni féidir
ionad teiripe leighis a ionadd. Ta an gléas beartaithe le hisaid laistigh i seomrai tirim. Nil sé beartaithe le hiiséid i miochaine, teiripe n6 feidhmeanna
trachtala. Ni feiste leighis é an tairge.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula n-dsaideann tu an tairge, léigh an lamhleabhar tsaideora seo go ciramach.

Roimbh agus tar éis gach usdide, nigh an plata go maith le éadach tais né glantach éadrom chun baictéir a sheachaint chuig an gcraiceann.
Déan an massage le gluaiseachtai éadroma, min i dtreo an tsreafa limfe. Seachain bri ré-deacair a sheachaint irritating an craiceann.

N4 huséid an plata ar chraiceann le créachta oscailte, acne gniomhach, athlasadh né damaiste eile.

Déan an til a stérdil in ait thirim agus sabhdilte, b'fhearr sa bhosca a chuirtear ar féil, chun é a chosc 6 scoilteadh n6 damaiste a dhéanamh
dé6 de thaisme.

Solathraionn stérail an plata sa chuisneoir roimh tiséid éifeacht fuaraithe breise a chuidionn le puffiness a laghdu agus an craiceann a
athnuachan.

Nuair a dhéantar an comhlacht a massaging, is féidir leat brti beagan nios mé a chur i bhfeidhm, ach i gcénai go measartha agus de réir do
chompord féin.

Ba chéir do dhaoine le craiceann iogair n6 tanai an plata a Gsaid go hiogair.
T4 til jade leochaileach agus féadfaidh sé scoilt mar gheall ar athruithe tobanna ar theocht n6 ma thiteann sé.

Chun na torthai is fearr a fhéil, bain tisdid as an plata go rialta, ach nd déan an iomarca é - is leor seisitin laethila ach cipla néiméad chun
riocht do chraiceann a fheabhsu.

Ba cheart an tairge a isaid i gcénai mar a bhi beartaithe

T4 an fheiste beartaithe le haghaidh tisaide aonair sa bhaile amhdin agus nil sé beartaithe le haghaidh tisdide miochaine né trachtala agus ni
féidir ionad teiripe leighis a ionadu. T4 an gléas beartaithe le htisaid laistigh i seomrai tirim. Nil sé beartaithe le hisdid i miochaine, teiripe
né feidhmeanna trachtala. Ni feiste leighis é an tairge.

3. SONRAI TEICNIULA

i

Déanta as cloch jade fior naddrtha

Ard-chaighdean ceardaiochta

Feabhsaionn massage scaipeadh fola agus lymph
Oibrionn sé i gcoinne wrinkles

Laghdaionn at agus ciorcail dorcha faoi na stile
Feabhsaionn microcirculation sa chorp

Feabhsaionn sé leaisteachas agus riocht an chraiceann
Fad: 7,3cm

Leithead: 4.5cm

Tius cloiche: 4mm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

T4 an pacaistit déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir a dhidscairt ag d'ionad athchtirséla éititiil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniu ag udarais itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tsaidte a dhitiscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an téirge ceanglais Eorpacha agus ndisiinta maidir le sabhailteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqgas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-pjanca Gua Sha tal-gada hija ghodda tradizzjonali uzata fil-medicina Ciniza, ideali ghall-massaggi tal-wic¢ u tal-gisem. Maghmula minn gebla
naturali tal-gada, maghrufa ghall-proprjetajiet ta rilassament u tkessih taghha, tghin biex ittejjeb i¢-¢irkolazzjoni, thaqqas it-tensjoni tal-muskoli u
tappoggija l-processi ta' ditossifikazzjoni tal-gilda. Grazzi ghad-disinn ergonomiku taghha, il-pjanca tadatta perfettament ghall-kontorni tal-wiéc, li
tippermetti modellar preciz u massaggi ta 'rfigh.

L-apparat huwa mahsub ghal uzu individwali fid-dar biss u mhuwiex mahsub ghal uzu mediku jew kummercjali u ma jistax jissostitwixxi t-terapija
medika. L-apparat huwa mahsub ghall-uzu gewwa fi kmamar niexfa. Mhuwiex mahsub ghall-uzu fil-medicina, terapija jew applikazzjonijiet
kummer¢jali. Il-prodott mhuwiex apparat mediku.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

Qabel u wara kull uzu, ahsel il-pjanca sewwa b'¢arruta niedja jew detergent hafif biex tevita li tittrasferixxi batterji fuq il-gilda.
Wettaq il-massaggi b'movimenti hfief u bla xkiel fid-direzzjoni tal-fluss tal-limfa. Evita li taghfas wisq biex tevita li tirrita 1-gilda.
Tuzax il-pjanca fuq il-gilda bi feriti miftuha, akne attiva, infjammazzjoni jew hsara ohra.

Ahzen il-madum f'post niexef u sigur, preferibbilment fil-kaxxa pprovduta, biex tevita li tixxaqqaq jew taghmel hsara ac¢identalment.
Il-hazna tal-pjanca fil-frigg qabel I-uzu tipprovdi effett ta 'tkessih addizzjonali li jghin inagqas il-puffiness u jgedded il-gilda.

Meta timmassaggja |-gisem, tista 'tapplika ftit aktar pressjoni, izda dejjem b'moderazzjoni u skond il-kumdita tieghek.

Nies b'gilda sensittiva jew rqiga ghandhom juzaw il-pjanca b'gentilezza partikolari.

Il-madum tal-gada huwa fragli u jista 'jixxagqaq minhabba bidliet f'daqqa fit-temperatura jew jekk jinzel.

Biex tikseb l-ahjar rizultati, uza l-pjanca regolarment, izda ma zzejjed - sessjonijiet ta 'kuljum ta' ftit minuti biss huma bizzejjed biex
ittejjeb il-kundizzjoni tal-gilda tieghek.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub

L-apparat huwa mahsub ghal uzu individwali fid-dar biss u mhuwiex mahsub ghal uzu mediku jew kummerc¢jali u ma jistax jissostitwixxi

t-terapija medika. L-apparat huwa mahsub ghall-uzu gewwa fi kmamar niexfa. Mhuwiex mahsub ghall-uzu fil-medicina, terapija jew
applikazzjonijiet kummerd¢jali. Il-prodott mhuwiex apparat mediku.

3. DEJTA TEKNIKA

i

Maghmul minn gebla naturali reali tal-gada

Kwalita gholja ta 'xoghol

Il-massaggi jtejjeb ic-¢irkolazzjoni tad-demm u tal-limfa
Jahdem kontra t-tikmix

Inaqqas in-nefha u ¢rieki skuri taht 1-ghajnejn

Ittejjeb il-mikrocirkolazzjoni fil-gisem

Ittejjeb l-elasti¢ita u I-kundizzjoni tal-gilda

Tul: 7,3cm

Wisa ': 4.5cm

Hxuna tal-gebel: 4mm

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje mozZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Gua Sha ploca od Zada tradicionalno je sredstvo koje se koristi u kineskoj medicini, idealno za masazu lica i tijela. Izraden od prirodnog Zada,
poznatog po svojim opustajuc¢im i rashladuju¢im svojstvima, pomaze u poboljSanju cirkulacije, smanjuje napetost miSica i podrZzava procese
detoksikacije koZe. Zahvaljuju¢i ergonomskom dizajnu, ploca se savrSeno prilagodava konturama lica, omogucujuci precizno modeliranje i lifting

masazu.

Uredaj je namijenjen samo za individualnu uporabu kod kuce i nije namijenjen za medicinsku ili komercijalnu uporabu te ne mozZe zamijeniti
medicinsku terapiju. Uredaj je namijenjen za koriStenje u zatvorenim suhim prostorijama. Nije namijenjen za uporabu u medicini, terapiji ili
komercijalnim primjenama. Proizvod nije medicinski proizvod.

2. SIGURNOSNE UPUTE

Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik.

Prije i nakon svake uporabe, temeljito operite plocu vlaznom krpom ili blagim deterdZentom kako biste izbjegli prenoSenje bakterija na
koZu.

Masazu izvodite laganim, glatkim pokretima u smjeru protoka limfe. Izbjegavajte prejako pritiskanje kako biste izbjegli iritaciju koZe.
Nemoijte koristiti ploCicu na koZi s otvorenim ranama, aktivnim aknama, upalama ili drugim oSte¢enjima.

Cuvajte plocicu na suhom i sigurnom mjestu, najbolje u za to predvidenoj kutiji, kako ne bi slu¢ajno pukla ili se ostetila.

Spremanje plocice u hladnjak prije upotrebe daje dodatni u¢inak hladenja koji pomaze smanjiti natecenost i osvjeziti kozu.

Prilikom masaZe tijela moZete malo viSe pritiskati, ali uvijek umjereno i prema vlastitoj udobnosti.

Osobe s osjetljivom ili tankom koZom trebaju koristiti plo¢u s posebnom njeZnoS¢u.

Plocica od Zada je krhka i moZe puknuti zbog naglih promjena temperature ili ako padne.

Za najbolje rezultate koristite ploCicu redovito, ali nemojte pretjerivati - dnevne sesije od samo nekoliko minuta dovoljne su za poboljSanje
stanja vase koZe.

Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni

Uredaj je namijenjen samo za individualnu uporabu kod kuce i nije namijenjen za medicinsku ili komercijalnu uporabu te ne moze
zamijeniti medicinsku terapiju. Uredaj je namijenjen za koriStenje u zatvorenim suhim prostorijama. Nije namijenjen za uporabu u
medicini, terapiji ili komercijalnim primjenama. Proizvod nije medicinski proizvod.

3. TEHNICKI PODACI

i

Izraden od prirodnog pravog Zada

Visoka kvaliteta izrade

Masaza poboljsava cirkulaciju krvi i limfe
Djeluje protiv bora

Smanjuje otekline i tamne kolutove ispod ociju
Poboljsava mikrocirkulaciju u tijelu
Poboljsava elasti¢nost i stanje koZe

Duljina: 7,3cm

Sirina: 4,5 cm

Debljina kamena: 4 mm

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil FOCIIOAMH/TOCIIOKA, barofapym Bac 3a MOKYINKY Halllero npofykral
INepen ucrionb30BaHWeM MPOAYKTA, T0XKaAyHCTa, IPOUTUTE NIPHBejeHHble HIDKe NHCTPYKLIUM i/t TIPAaBU/IBHOTO UCTI0/Ib30BaHMS TIPOAYKTa.

IToxkasnyiicTa, COXpaHUTe JaHHOEe PYKOBOZCTBO JiIs1 la/IbHeHIIIero MCIoIb30BaHus U CJIeflyiTe ero peKOMeHZaLMsIM, TIOCKOJIbKY HeCoO/mofieH e 3THX
TpeboBaHMI MOKET TIPeZCTaBIATE YTPO3y AJIS )KU3HU WU 37[0POBbSL.

1. TIPUMEHEHWE ¥ OIIICAHUE YCTPOVICTBA

HedpuroBas minactuna I'ya Illa — TpagWUIMOHHBIM UHCTPYMEHT, UCTIO/b3yeMblil B KUTAHCKOW MeIULIVHe, eanbHO MOAXOASIINN A1 Maccaka JIuLa
¥ Tesia. VI3roToBIeHHBIN U3 HaTypaIbHOTO KaMHs He(pHTa, U3BeCTHOTO CBOMMH pacC/1ab/IsFOMI U OXJIK/JAFOIIIMK CBOMCTBaMHU, OH TIOMOTaeT
YAyUIIUTb KPOBOOOpaILlieH!e, YMEHBIINTDb MBILIEUHOE HaMpsDKeHNe U TTOAJepP>KUBaeT MPOLeCChl IeTOKCUKALIMK KOXKU. Biiarofapst 5proHoMUYHOMY
[W3aliHy TUIaCTHHA Wlea/ibHO a/IalTHIPYeTCst K KOHTypaM Jinia, obecriedrBasi TOYHOe MO/IeIMpoBaHye U JIM(THHT-MacCax.

YcrpoiicTBO TipefHa3HAUEHO TOJTBKO [/ MHAVUBUYaILHOTO HMCTIO/B30BaHUS B IOMAIIHUX YC/IOBUSX, He TIpeiHa3HAYeHO /I/1si MeJUIIMHCKOTO WJITH
KOMMepUeCKOTO UCII0/Th30BaHMsI M He MOXKeT 3aMeHUTh MeJJAKAMEHTO3HYIO0 TePaIvio. YCTPOUCTBO MpeJHa3HaueHo [Ijisl UCIIO/Ih30BaHUsl BHYTPH
MOMelLleHUH B CyxuXx noMelteHusix. OH He TipeZiHa3HAYeH /1l UCTI0/Ib30BaHUs B MeJULIVHE, Teparyy Wik KoMMepueckux messix. [IpoaykT He
SIBJISIETCS] MeIMLIUHCKUM H3/le/TeM.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTHA

. Hepe,q HCT10/Ib30BaHKEM IIPOAYKTAa BHUMATE/IBHO IMPOUTUTE JaHHOE PYKOBOJCTBO I10/Ib30BaTe/Isl.

e o ¥ nocJie KaXXJ0r0 UCII0/Ib30BaHHsI TLIATe/IbHO MOMTe MIACTHHY BJIXKHOM TKAHBH) WM MSITKUM MOFOLLIMM CPeZCTBOM, UTOObI H30eXaTh
riepeHoca 6akTepuii Ha KOXY.

o BBITIOIHSIMTE MacCak JIETKUMM TI/IaBHBIMHU AB)KEHUAMMU I10 HAITpaB/I€HUIO TOKa ]II/IMCI)I)I. He Ha)kuMaiiTe C/IUIIIKOM CHUJIBHO, 4yTOOBI HE
BbI3BaTh Pa3pa’keHre KOXXU.

o He HCHOHLByﬁTE TIJIACTUHY Ha KOXKe C OTKPBITBIMU PaHAMU, aKTUBHBIMH dKHE, BOCIIaJIECHUAMHU U JPDYTYUMU TTOBPEXAEHUAMU.

e  XpaHuTe IVIMTKY B CyXOM U Oe301acHOM MecTe, KeJlaTe/lbHO B IpuJIaraeMoii KopoOke, UTOObI IPe/jOTBPaTUT ee CIyyaiHoe
pacTpecKrBaHUe WM TIOBPeXXeHNe.

e  XpaHeHHe TUIaCTUHKHU B XOIOAWIbHUKE Tiepe/] UCII0/Ib30BaHueM 00eCTieurBaeT AOMOTHUTEIbHbBIN OXTaX AN 3 deKT, KOTOPbIi
TIOMOT'aeT YMEHBILHUTb OTEUHOCTb 1 OCBEXKUTD KOXY.

e  Maccupys Teso, MOXHO OKa3bIBaTb HEMHOTO OoJiblilee 1aB/ieHre, HO BCEria B Mepy U 10 COOCTBEHHOMY KOMQOPTY.
e  JTiofsM C YyBCTBUTE/ILHOW M/I TOHKOW KOXKel cieflyeT 10J1b30BaThCsl IVIACTUHOW € 0C060# 0CTOPOXKHOCTEIO.
e  HedpuToBas nimTKa XpyIKasi 1 MOXKeT TPeCHYTb M3-3a pe3KOr0 U3MeHeHHsI TeMITePaTyphl W Ma/|eHusl.

e Yr006BI MOMYUNTE HAW/IyUIlIMe Pe3y/IbTaThl, UCIIONb3yHTe IJIaCTUHY pery/sipHO, HO He IlepeyCep/CTBYITe — eXKeJHeBHBIX CeaHCOB T10
HECKOJIbKO MHUHYT Z0CTaTOYHO, YTOOBI y/IYUIIIUTE COCTOSIHUE Ballleld KOXKH.

e  TIpOAyKT Bcerzia CaefyeT UCIO0/Ib30BaTh [10 Ha3HAUeHHIO.

e YCTpOKCTBO IpeAHa3HaueHO TOMBKO AJIsl UHAVWBUIYaIbHOTO UCIIOb30BaHUs B JOMALTHUX yCIOBUSX, He TIpeJHa3HaueHo st
MeJIMLIMHCKOTO WUJIM KOMMepUeCKOTo UCII0/Ib30BaHUs U He MOXKET 3aMeHUTh Me/JUKaMeHTO3HYIO Tepariio. YCTPOMCTBO MpejHa3HaueHo st
WCII0JIb30BaHKsI BHYTPU TOMeLLeHUH B CyXuX noMelreHusix. OH He TipefjHa3HayeH Jisl UCTI0/Ib30BaHUsl B MeJULIMHe, Teparviy Win
KOMMepuecKux 1essx. [IpogyKT He sIB/IsieTCs MeULIMHCKUM U3 e/THeM.

3. TEXHUYECKWE JAHHBIE

V3roTosnieH U3 HaTypaJbHOTO HACTOSAIIEr0 HedpuTa.
BbICOKOe KaueCTBO U3rOTOB/IEHUS

Maccax y/yuraet UPKYJISLUI0 KPOBU U TAMOBI.
PaboTaeT MPOTHB MOPLMH

YMeHbIIIaeT OTeKH 1 TeMHbIe KPYTH T07, IV1a3aMH
YnydiaeT MUKPOLIPKY/ISILIUIO B OpPraHU3Me
YydimaeT 37aCTHYHOCTE U COCTOSTHHE KOYKH

Onuna: 7,3 cm

[Mvpuna: 4,5 cm

TomuyHa kKamMHS: 4 MM

COBETHI 1 TH®OPMAIIVIA IO YITPAB/IEHUEO VICITO/Tb30BAHHOM YITAKOBKOW

YT1akoBKa U3roTOB/IeHA 13 9KOJIOTMUYeCKH YUCThIX MaTepHraioB, KOTOPbIe MOXXHO YyTU/IM3UPOBAaTh B MECTHOM LIEHTpe nepepa60TK1/1.

[ ]
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Vcnosnb30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepHal cjiefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/[0B, Ha3HaUeHHbIH MeCTHBIMHU BIaCTAMH.
Wudopmanuio o ToM, Kak YTUIN3UPOBaTh UCIIOIb30BaHHOE U3/e/ye, TIpefjoCTaB/sieT aAMUHNCTPALUsSE KOMMYHBI UM FOpofia. JTOT
MIPOZLYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHHUSIM COOTBETCTBYIOLMX €BPOIEHCKHX U HALIMOHA/IBHBIX JUPEKTHB, KOTOPHIE K HEMY MPUMEHSIIOTCS.
ITpoziyKT COOTBETCTBYET eBPONeHCKUM 1 HallOHA/IBHBIM TpeOoBaHMsIM 6e3011acHOCTH YCTPOICTB 1 ITPOAYKLUN.

MEI ocTaBasieM 3a Co0oM TIpaBO BHOCUTHb U3MEHEHUSA B TEKCT, AHBaﬁH " TEXHUUYECKHE JdHHbIE TIDOAYKTA oe3 peaBapyuTe/JIbHOTO
yBeZ1OMJ/IeHUAA.



